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     Не так давно вышел в свет двухтомник стихов Ивана Елагина, наиболее                                                                     крупного поэта второй волны русского                                                                Зарубежья.                                                                    

     Значительным событием в нашей                                                                                                          

 жизни стало и появление учебника для                                                                                     

 общеобразовательных учебных                                                                         

 заведений под редакцией известного                    

 литературоведа  В.В. Агеносова. Во                                                                                          

 второй части книги монографически                                                                   

 представлено поэтическое творчество                                                               

 Ивана Елагина. Автор меня заинтересовал.

     Иван Венедиктович Матвеев, взявший псевдоним Иван Елагин в 1947 году, родился
 в семье поэта–футуриста Венедикта Марта, который после возвращения из Харбина недолго жил в Москве, а затем был выслан в Саратов.  Е.Витковский, переводчик и  исследователь русской поэзии Дальнего Востока, в том числе и стихов Венедикта Марта, автор интересных журнальных статей об Иване Елагине, писал: « В конце 20–х  годов, переходя Сухаревскую площадь, Фёдор Парфёнов случайно вгляделся в лицо беспризорника… Мальчик был ему знаком, он мальчику – нет, но изловить отощавшего парнишку оказалось несложно». Как и думал Парфёнов, это оказался сын поэта–футуриста Венедикта Марта… Парфёнов навёл справки, посадил мальчика в вагон и отправил к отцу в Саратов. В начале 60–х годов, посещая Лондон, Парфёнов просматривал труднодоступные в СССР номера выходящего в Нью-Йорке на русском языке «нового журнала» и в частной беседе отметил, что «лучшее в журнале – стихи… совершенно ему неизвестного Ивана Елагина».
     В 1937 году в Киеве, где жили тогда Матвеевы, Венедикт Март был арестован, дальнейшая его судьба неизвестна. Его сын поступил в медицинский институт, женился, а в 1943 году покинул СССР.

     О том, каким образом Елагин оказался в Германии, свидетельства весьма противоречивые.  В. Леонидов пишет: «После двух страшных лет в оккупированном немцами Киеве поэт вместе с Ольгой Анстей (первой женой И. Елагина, поэтессой) и дочерью был угнан в Германию». В антологии стихов поэтов второй эмиграции сказано более уклончиво: «В 1943 году… попал в Германию». А Наум Коржавин, живший до войны, как и Елагин, в Киеве, но сблизившийся с ним лишь в эмиграции, рассуждая о судьбах людей, которые «попали в щель между двумя льдинами – гитлеризмом и сталинщиной», утверждает, что Елагин добровольно покинул родину и оказался в Мюнхене. При этом Коржавин добавляет: «Сочувствия такому выбору у меня нет… но и осуждения у меня нет (осуждаю, как и во всех лагерях, только доносчиков и согласившихся на палачество) … понимаю, что другие люди… тоже имели свои резоны относиться ко всему не так, как я». Наум Коржавин сообщает ещё одну подробность, связанную с жизнью И. Елагина в период войны: «Мать поэта, еврейка по национальности, была убита немцами в Царском Селе. Поистине, только реальная жизнь может преподнести такие трагические неожиданности, на которые не способно творческое воображение!»
      Знал ли Елагин о гибели матери, когда покидал Киев, или он узнал об этом в лагере для перемещённых лиц в Мюнхене? Может быть, поэтому, спустя пять лет после окончания войны, уже будучи автором двух поэтических сборников, он покинул Германию и поселился в Америке. Впрочем, в это время в США переехали многие русские писатели не только второй, но и первой волн.

       В Америке судьба Елагина сложилась достаточно удачно: двенадцать сборников стихов, докторская степень, преподавание литературы в Питтсбургском университете. Однако сам поэт признавался, что отношение к нему на Западе «более чем тепло–прохладное».  Е. Витковский, состоявший в переписке с Елагиным с начала 70–х до 1987 года, когда поэта не стало, писал о том, что «доброжелательного читателя ему явно не хватало». Это и понятно. Слишком русским поэтом был Елагин, слишком пронзительно звучала в его стихах тоска по Родине. В одном из стихотворений поэт благодарит судьбу
                               ...за то, что руку досужую

                              Не протянул к оружию,

                              За то, что до проволок Платтлинга

                              Не шёл я дорогою ратника…

        Но эта удача обернулась острой болью за всех погибших, чувством вины за свою долгую послевоенную жизнь:

                               За это в глаза мне свалены

                                Всех городов развалины,

                                За это в глаза мне брошены

                                Все, кто войною скошены…

         Определяя основные темы своего творчества, И. Елагин особо выделил тему «ахматовского реквиема». Для этого были достаточно веские причины. Перед войной молодой студент–медик Иван Матвеев приехал в Ленинград, чтобы показать свои стихи Анне Ахматовой, но разговора не получилось: Ахматова с передачей для сына спешила в ту самую страшную очередь, «где выла старуха, как раненый зверь». Если же обратиться непосредственно к стихам, то здесь можно выявить и определённое своеобразие решения этой темы Елагиным. Ахматова в своём «плаче» по сыну идёт от общего к частному: плач по всем убиенным, по всей «безвинной» Руси оборачивается скорбью об одном единственном. Елагин же в поэме «Звёзды», посвящённой памяти отца, отталкивается от конкретных деталей, запавших в памяти:
                               Рукописи, брошенные на пол.

                               Каждый листик – сердца черепок.

                               Письмена тибетские заляпал

                               Часового каменный сапог.

                                Как попало, комнату забили.

                                Вышли. Ночь была уже седа.

                                В старом грузовом автомобиле

                                Увезли куда–то навсегда.

        Зато в финале, как и в поэме А. Ахматовой (глава Х «Распятие»), трагедия отца и сына вырастает до вселенских масштабов:
                                 Нас со всех сторон обдало дымом,

                                 Дымом погибающих планет.

                                 И глаза мы к небу не подымем,

                                 Потому что знаем: неба нет.

        Образ звезды – едва ли не основной поэтический образ И. Елагина. С ним связаны воспоминания о прошлом, об отце, о России. Он олицетворяет и полноту бытия, понимаемого как «… чудно всё: и люди, и земля, и звёздное шуршание мгновений», и осознание национальных корней своей поэзии: 

                                  Полетать мне по свету осколком,

                                  Нагуляться мне по миру всласть,

                                  Перед тем, как на русскую полку

                                  Мне когда-нибудь звёздно упасть.

       Но порой этот образ наполняется и иным содержанием: «красно–зловещая звезда государства», звёзды, «выдернутые с корнем», «к рельсам примерзавшая звезда». Да и сама Россия в стихах Елагина приобретает весьма противоречивые черты. Это и старая патриархальная Русь с «оконцем и крыльцом, и крышей, и бревенчатым колодцем», и Россия Пушкина, Лермонтова, Цветаевой, Гумилёва, Есенина. Интересно в этой связи стихотворение «Гоголь», написанное И. Елагиным за несколько недель до смерти. Подводя итог прожитой жизни, поэт вновь обращает свой взор к России, вновь задаёт себе вопрос об исторической роли родной страны. Каков же смысл её движения, куда мчится загадочная тройка, что преобладает в этом вечном устремлении вперёд – греховность или праведность?
                                   И это Гоголь наших бед,

                                   За ним толпятся избы ведь

                                   И тройка мчит, чтоб целый свет

                                   Из–под копыт забрызгать.

                                   Или затем, чтоб высечь свет,

                                   Копыта сеют искры ведь!

                                   О Русь, какой ты дашь ответ

                                   На гоголеву исповедь?

          Многие стихи И. Елагина создавались под воздействием произведений великих русских поэтов. Но это обратил внимание Е. Леонидов, отметивший перекличку стихотворения «Сам я толком не знаю…» с «Заблудившимся трамваем» Н. Гумилёва. Интересно в этой связи наиболее, пожалуй, известное в России стихотворение «Мне незнакома горечь ностальгии», в котором «беженская тема» ( по определению самого Елагина) соединилась с темой Родины, отчего дома. Причём, читая и перечитывая его, невольно вспоминаешь знаменитое: «Тоска по родине! Давно…» . Конечно же, в стихотворении Елагина нет того пронзительного трагизма, той безмерной тоски, какими дышит стихотворение Марины Цветаевой. Начинается стихотворение Елагина, как и цветаевское  («Тоска по родине! Давно разоблачённая морока! »),
 с категорического утверждения:
                                     Мне не знакома горечь ностальгии.

                                     Мне нравится чужая сторона.

          И если обилие восклицательных знаков в стихотворении Цветаевой, по мнению Виктории Швейцер, «воплощает рыдания», которые должны быть скрыты, то у Елагина нарочитое спокойствие явно иронично по отношению к самому себе. Поэтому последующие строки, раскрывая истинные чувства лирического героя, являются своеобразной «реабилитацией»:                                    

                                  Из всей, давно оставленной – России

                                  Мне не хватает русского окна.

                                  Оно мне вспоминается доныне,

                                  Кода в душе становится темно – 

                                  Окно с большим крестом посередине,

                                  Вечернее горящее окно.

       И всё же эта законченность, где расставлены все точки, явно проигрывает обрывистому, полному трагической незавершённости финалу стихотворения      М. Цветаевой:

                                Всяк дом мне чужд, всяк храм мне пуст,

                                И всё – равно, и всё – едино.

                                Но если по дороге  - куст

                                Встаёт, особенно – рябина…

    Елагин мечтал, что его стихи вернутся на родину. В стихотворении    «Завещание» он писал: 
                                Пускай сегодня я не в счёт,

                                Но завтра, может статься,

                                Что и Россия зачерпнёт
                                Из моего богатства.

                                Пойдут стихи мои, звеня,

По Невскому, по Сретенке,

Вы повстречаете меня,

Читатели-наследники.
Мечта поэта сбылась. Его стихи публикуются на родине, включены в школьную программу. Это ли не знак благодарности поэту за его творчество?
                                                                             Кудрина Виктория, 10 класс
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